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REPRESENTATION OF THE YEMELYAN PUGACHEYV IMAGE
IN VIKTOR BAGROV’S POEM “YEMELYAN PUGACHEV”:
REVISITING THE PROBLEM

Olga Zhurcheva

This article explores the representation of Yemelyan Pugachev in the poem “Yemelyan Pugachev” by
Viktor Bagrov (Bestemennikov), a forgotten and little-studied Middle Volga writer of the 1920s-30s who
died tragically during the Great Terror. The poem was influenced by the novella “The Captain’s Daughter”
and the historical narrative “The History of Pugachev” by A. S. Pushkin and A. Yesenin’s poem
“Pugachev”. The poet draws extensively on the facts from “The History of Pugachev”, but imbues the
events and the characters with the artistic expressiveness of a folk historical song. Bagrov also sets the tone
of a distinctly epic quality in his work, using the epigraphs from “The Tale of Igor’s Campaign” to create the
epic vector and introduces the character of the storyteller Alyosha Bayan who could have become a chroni-
cler of the peasant war and the Pugachev rebellion. The poem makes extensive use of artistic parallelism to
convey the complex, contradictory, fickle, and protean character of Pugachev, simultaneously a tsar of hope
and a free Cossack, a peasant tsar and a fugitive thief, a “wanderer”. Compositionally, the poem’s plot is in-
fluenced by Pushkin’s story “The Captain’s Daughter”. Pugachev does not appear from the very start, not
under his own name; he is characterized indirectly, “through hearsay”. The first six chapters of the poem
lead the heroes to Cossack freedom; the remaining five chapters lead them to defeat and disillusionment.
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Cratbs nocBsiIeHa pernpe3eHTanun oopasza Emenbsna [Tyrauesa B nosme «Emenssia [Tyraues» 3a0b1-
TOTO B MajoucciienoBanHoro moata 1920-30-x rogos CpexHeBomkckoro kpast Bukropa barposa (becre-
MEHHHUKOBA), TParndecKy IOTHOIIero B 31oxy Ooipmioro teppopa. IloamMa HanucaHa 1moJ BIMSHUEM I10-
BecTH «KamuTaHnckas nouka» u ucropudeckoro nosectsopanusi «Mcropus Ilyrauesa» A. C. Ilymkuna n
mooMel C. A. Ecenuna «[lyrades». [1o3T aktuBHO Hcnons3yet (akronoruro u3 «Vcropun [Tyrauesay, HO
coo0ImmaeT coOBITHAM M XapaKTepy TJIaBHBIX ITepOEB XYIIOKECTBEHHYIO BBIPa3HTENILHOCTH (DOJIBKIOPHON
nctopudeckoit mecau. Kpome toro, barpos npumaer cBoeMy MpOU3BEICHHIO SIPKO BBIPa)KEHHBIH AMHUYeC-
KHH XapakTep, UCIOIb3Ys IS CO3/JaHHs SIIIMUECKOro BekTopa 3nurpadsl u3 «Ciosa o moaky Mropese», a
TakXXe MPUBHOCHUT 00pa3 ckazutess Asemn basHa, KOTOpPBIM MOT OBl CTaTh JETOMUCIIEM ITyraueBIIUHEL B
II03Me aKTHUBHO HCIIONbB3YEeTCs XyJOKECTBEHHBIN MapaijieNu3M, A TOro YTOOBI IOKa3aTh CIOXKHBIM,
IIPOTUBOPEUYUBBIN, U3MEHUMBBIN, IPOTEUCTUUECKUN XapakTep Ilyrauesa, naps-Hanéxu U BOJIBHOTO Ka3a-
Ka, MYXMIIKOTO Lapst u Oersoro Bopa, «moOpoanMay. KOMIIO3UIIMOHHO CIOKET MO3MBI BBICTPOEH O]
BIMSIHAEM IMYHNIKUHCKOM nosecTH «KamuTanckas qoukay. [TyraueB mosiBisieTcs He cpasy U HE HOJ CBOUM
HMEHEM, XapaKTEepU3yeTcs KOCBEHHO, «C UyXKHUX cIoB». [lepBble mecTs IaB MO3MbI BEIYT IepoeB K Ka-
3aubeil BOJIE, IIATh JPYTUX [VIaB BEAYT K MOPAXKEHUIO U PA309aPOBAHUSIIM.

Kniouesvie cnosa: Buxrop barpos, Emenbsn [lyraues, pycckuii OyHT, STHUECKHIA BEKTOP, MYKHIIKUH
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«He mpuBenu bor yBuzmers pycckuit OyHT Oec- Ppasza u3 «Kammrtanckoit nmoukm» A.C. Ilymkuna
CMBICICHHBIN W Oecrnomanueiii» [1, c. 348] — ata craysa cBOEro poaa HPABCTBEHHONW KOHCTAaHTOM IO
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OTHOUICHHUIO K JIIOOOMY PEBOJIOIMOHHOMY IBHKE-
HHUIO BOOOIIE M K OICHKE AeATeIbHOCTH Emenbsna
IIyraueBa B 4aCTHOCTH.

XyI0KeCTBEHHOE OCMEBICIICHHE 00pa3a 3TOro Hc-
TOPUYECKOI0 MEPCOHAXA 3aHMMAET BaKHOE (XOTs
caMHX TPOW3BEICHHN HEMHOTO) MECTO B PYCCKOU
mureparype: «Hctopus IlyraueBa» u «Kanurtanckas
nouka» A. C. Ilymkuna, poman I'. I1. JlaruneBckoro
«Yepnsriit rog ([lyraueBmuHa)», moBectb «OXOHUHBI
o6posm» JI. H. Mammna-Cubupsika, «IlyrageBckas je-
reiga Ha Ypane» B. I'. Koponenko, «llyraueBupn»
E. A. Cammaca, mosma C. A. Ecenmna «llyrauesy,
nooeHHas Tpuitorud B. . IIukosa «EMenssH I1y-
radeBy», coBpeMeHHbIi pomad B. U. Byprosoro «Ily-
rayeBckas BoiiHa». llemas Oubnmoreka muTepatypo-
BEAYECKUX TPYJOB MOCBSIIEHA «IIyradeBCKOW MIpo3e
[Tymkuna u nosme Ecennna [2], [3], [4]. U rnaBHBEIM
BOIIPOCOM BCErJa OCTaBaJICsl BONPOC 00 amOHMBajeT-
HOW TIpOTencTHYecKor mpupome obOpasza Ilyraduesa:
MYKHIIKOTO Liapsi, HApOJHOTO 3acTYIHHKA, OEerjioro
MPeCTyIHHUKA, BOJIBHOrO Ka3aka U T. 1. Ilo crmoBam
B. I. CxBo3HukOBa, ToJbkO ¢ noBectd Ilymikuna
BO3HUKJIA TPAAULUS YBAKUTEIBHOIO OTHOLICHHS «K
Emenpsany MBanoBuuy — 3acTynmHuky» [5, c. 5].

[TapagokcanbHyt0, HO OYEHb HHTEPECHYIO TOUKY
3pEeHUs Ha TIPUPOAY «PYCCKOro OYHTa» BBICKA3bIBAET
B. 5. Mayns B cBoeit pabote «Pycckuii OyHT B 3ep-
Kajie TEepeBEepHYyTOr0 MHpa CMEXOBOW KYJIBTYPBD».
3mech yTBEpIKIAETCS, YTO «PYCCKHH OYHT OTHOCHTCS
K YHCIIy HEOTHEMJIEMBIX 3JIEMEHTOB TPaJULMOHHON
KyJBTYpBI, SIBISIETCSA YacThio ee TekcTa» [6, c. 385],
TaKkuM 00pa3oM, «CMBICITIONOJIATaHUE PYCCKOro OyHTa
OOHapy>KUBAETCS TOJIBKO B KOHTEKCTE KOJOBOW CHUM-
BOJIMKH Tpanuimonanm3may [Tam xke]. Hccrenopa-
TeJb MojiaraeT, 4to B ycnoBusix Oypuoro XVIII B. (B
COLIMAIEHOM, TIOJIMTUYECKOM, IKOHOMHYECKOH, KYyJIb-
TYpHOM OTHOIICHHSX) «PYCCKHH OYHT OKa3bIBaJICS
CBOEOOpa3HbIM MOCTOM MEXKIy TPOLUIBIM U Oymay-
LM, OTYaSHHOW MOIBITKOM aKCHOJIOTMYECKOW amo-
JIOTUH TPaJULMOHAIM3MAa B YCIOBHSX MOJEpPHM3A-
uum» [Tam xe]. [TocKoMbKY «aHTUIIOBEACHUEY Tpa-
BuTener, HaunHas ¢ [lerpa I oTMeHsaBIIMX Tpaaunuy,
«IOJDKHO OBLIO Ka3aThCs PYCCKUM MPOCTELaM Hempa-
BWJIBHBIM, «IepeBepHyThIM» [Tam ke, c. 391], a
«JIEHCTBUSI CAMO3BAHHOIO MMmIeparopa <...> COOT-
BETCTBYIOT TPAJULIMOHHOMY JIMaJIOTy BJIACTH M COLIU-
IBHBIX HHU30B» [Tam »e]. DTa MBICIb 3BYUUT U Y
10. M. JlotmMaHa: «MMEHHO 3Ta KPECThSHCKAS TPUPO-
Ja nonutudeckod Biactu IlyrageBa pemaer ero op-
HOBPEMEHHO BOPOM M CaMO3BaHLEM s ABOPSH U
BEITMKUM TocyAapeM It Haponay [7, ¢. 217].

ONHUM U3 MHTEPECHEUIIMX U aOCOJIFOTHO HEHC-
CIIEIOBaHHBIX ONBITOB pernpe3eHTanuu oopasa [lyra-
yeBa siBisiercs: mooma «EmenssH [lyraues» paHo mo-
ruOIIero caMapcKoro/KyHOBIIIEBCKOro mo3ta Bukro-
pa barposa. Buktop Anekcannposuu barpos (bec-

TEMCHHUKOB) TIPUIIIET B JIMTEPATYPy COBCEM MOJIO-
IIBIM YeJI0BEKOM, BIIOOJIEHHBIM B TIOA3HIO0 Dayapia
Bbarpumkoro (orctona u rceBgonuMm). [Tooma «Emens-
sH IlyradeB» Obiia Hammcana yxe k 1931 r., gonro
repepadarTbiBajiach W OKHIana CBOEH MyOJMKAINA B
xypraie «HoBelii Mup», HO ObITa OMyOIMKOBaHA Ye-
pe3 MHoro JyieT, B 1969 r., B KyHObIIIeBCKOM KHHX-
HOM u3natenscTBe [8]. BoT uTto mucan B mpeaucio-
BAM K 3TOMY HW3JaHHIO APYT II03Ta, YIIEIEBIINA B
IUTaMEHH OOJIBIIIOTO TEPPOpa, JUTEPaTypoBenl Ipo-
¢eccop JI. A. dunk: «Bukropa barpoBa mporwioe
BJIEUET HE KaK apXUBapHyca Wil KoJuleKinoHepa. OH
WIIEeT B MCTOPHH YPOKH W O0Opa3ibl, KPacoTy W Te-
POVIKY, CaMOOTBEPKEHHOCTh M ILIEIBHOCTH XapakTe-
poB» [9, c. 25]. Panom ¢ Emenbsanom IlyraueBbim u
LIeTION BEpeHUIIE ero COpaTHUKOB — BIIOJIHE UCTOPH-
YECKHX IEepCOHakel, B MOIME BO3HHMKAET BBIMBIIII-
JIEHHBINA TepOH, CKa30YHMK, TIEBEI], CKa3UTEeNb — AJle-
ma bastH, «mmpudeckuit o mosmen» [Tam xe, c. 26].

[Tooma crokHa 1O CBOEMY ITOCTPOEHUIO, BETUKa
mo o0beMy, MOITOMY MBI OOpaTUM BHUMAaHHUE TOJIb-
KO Ha Pl XyI0)KECTBEHHBIX TPUEMOB, KOTOPHIE BEI-
CTPauBalOT OCHOBHOM KOMIIO3UIIMOHHBIN U CMBICIIO-
BOM KapKac MpOU3BEIEHHS U CO3Aa0T BO3MOXHOCTh
Pa3HOCTOPOHHEH XapaKTEepUCTUKU QUrypbl EMenbs-
Ha IlyraueBa. Ilosma, onuceiBaromas ucroputo Ily-
rayeBCKOro OyHTa, COCTOUT W3 OJUHHAALIATH TJIaB.
Kaxxnmas rinaBa mMeeT Ha3BaHUE, CBOM ITOSTHUECKHI
CTpOM, CBOIO KoMIo3uluw. Hago ckas3aTs, 4To Kax-
Jasi TJIaBa TIOAMBI, KaK TECHS B HapOIHOM 3IIOCE,
MOXKET CYIIECTBOBaTh KaK OTHAEIbHOE 3aKOHUEHHOE
IIPOM3BEIEHUE CO CBOMM IIENBHBIM CIOKETOM H CBO-
uM Habopom repoes [10].

[leperie miecTh r1aB cHaOXeHBI AnUrpadaMu U3
«CroBa o nonky Mropese», 4To co3aeT cBoeoOpas-
HYIO MPOEKINIO COOBITHIA TIOAMBI HA UCTOPHIO, OTH-
CaHHYIO B BEIUKOM TAMSATHHUKE JPEBHEPYCCKOH JIH-
TepaTyphl, YTO TMOAYEPKUBAET SMUYECKYIO0 3HAYH-
TENBHOCTh TO3MEL. [loutm Bce mmrathl mu3 «Cro-
Ba...» OTHOCATCSI K CAMOMY IHKY OITMCaHUS Cpake-
Husa Urops u BeeBosoja, a 3T0 CTaHOBUTCS €lle U
npeackasanueM Oynymiero mnopaxkeHus [lyrauesa.
[IpucyTcTBYeT B 1M03Me€ MONBITKA PUTOPUYECKHU TPH-
omusutbess kK ctmmo «Crosa...». Tak, MOXHO co-
noctaBuTh npu3biB Uropst u o0bscHenne [lyrauesa
¢ llluraeBbIM B ISTOM IJI1aBe:

«A MOW-TO KypsiHE OIBITHBIE BOWHBI IOJ TpyOamu
NOBUTHI, IO/ MLUIEMAMM B3JIEJIEAHbl, C KOHLA KOIIbS
BCKOPMJIEHBI, IIyTH UM BEAOMBI, OBparu UM 3HaeMbl, JIyKU
Yy HUX HaTSAHYTHI, KOJYaHbl OTBOPEHBI; CAMU CKayyT, KaKk
Cepble BOJIKM B MOJIE, HINAa ceOe 4EeCTH, a KHA3I0 CIaBbD»
[11,c.58].

Cp.:
«Wnu monkoBamMu KOHb HE 00yT?
Kposs He B mpuBbraky? KinHok He mo gectn?
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C opnamu, ¢ Pycbio aykHemcst BMecTe,

I'mkHeM 10 creny Jja KJIMKHEM Ha OyHT!

Beunas Bonst Ham OyZeT B Harpamy,

Cunmii mpocTop B KOBBUIE Aa B IiBeTax» [12, c. 168].

Opnako yxe B cenpMoii («IlyraueB B Camape»)
U BO BCEX IMOCIEAYIOIIMX TJaBax 3MUTPadoB HET.
O4eBHIHO, 3TO CBSI3aHO C TEM, YTO 3/1€Ch HAUMHAET-
Csl HE TOJIBKO IIOPAKEHHE B CPAKECHUAX, HO U OTCTY-
IUIEHUE OT MICH BOJIBHOCTH, II0Jl 3HAMEHA KOTOPOM
co0upaioch MyradeBcKoe BOMCKO.

Eme omnoit permmmukoit k «CnoBy o monky Uro-
peBe» CTAaHOBUTCS IMEPCOHAXK, C CyAbOBI KOTOPOIO,
COOCTBEHHO, M HauWHaeTcs mosMa, — Anema basu
(cp. B «CroBe...» — Bemuii neser| bosa).

Buktop barpoB, ¢ 0JlHOW CTOPOHBI, OMHUCHIBAET
XPOHOJIOTHIO TYTradeBCKOro OyHTa, UCIONB3YS Kak
Marepuan IyLKUHCKHE IpousBeAcHUs. B mosme
npuBeneHsl Qaktel u3 «Mcropum IlyraueBa», Ha-
npumep uctopus otHomenuit ITyrayeBa u ero tpa-
TUYECKH TOruoIIei mo0oBHUIBl Enensr XapioBoi
WK 3MH304, KOTJa cTapyxa HILET TelIO HOruOmero
ChIHAa Cpely MHOXKECTBA JIPYTruX Tel B peke Suk, u
T. 1. C npyroil CTOPOHEI, B MO3ME MHOT'O BBIMBIIII-
JICHHOTO, THIIEPOOIM3UPOBAHHOTO, MPHYKpPAIICHHO-
ro, ¢onpknopusnpoBanHoro. LleHTpanbHO# Qury-
poil moaMmel octaercsa Emenbsn [lyraues, HO psigoM ¢
HUM Ha MPOTSAKCHHUU HECCKOJIBKHUX TIJIaB CJICAYCT BbI-
MBIIUICHHBIN, HO OYEHb BAXKHBII AJI1 aBTOpa repoi
— Anema bastH.

I'naBa «[lupurecTBo» mpenBapsercs snurpadom:
«Yepnvie myuu ¢ mops udym ... a @ HUX mpeneujym
cunue Moanuu, o6vims epomy eeauxomy!» [11, c. 59],
rJie JeaeTcsl akIeHT Ha o0pa3 Tpo3bl, COMPOBOXK-
JAIOMNUKA ¥ TIEPBYIO TJaBy, M BCIO MO3MY B IIEJIOM.
I'po3oBoe HacTpoeHHE U y IJIABHOTO Teposi TJIaBbl —
Anemn basiHa, KpemocTHOro apTHUCTA, HWMEIOILETo
TaJaHT MECHOCIOBHUS, YeM U pa3BiieKaeT rocter Oa-
puHa. Ho crpemnenue Kk BoJie CUIIbHEE CBITOCTH
JIBOPOBOM KM3HU:

«Tam yokajcs 3BOHKO CTaKaH O CTaKaH,
Tawm nupiiectBo 65110 Ha ciaBy!

Tak ueMm xe x03s€eB nporsesan bass,
UeM cka3ka IpuUIIIach He 10 HPaBy?
<...>

3a napkom — Cypa, 3a Cyporo — Jieca,
U ckpeuics Anemrka, kak He Obu» [12, ¢. 128].

K cnoBy, 1o XVI B. mo pexe Cype npoxoaunia
rpanua MOCKOBCKOTO KHSXKECTBA, TaK YTO MOXHO
cKazaTb, uro, nepecekas Cypy, Auema npubimxka-
€TCsI K BOJIBHBIM Ka3auybUM CTEIISIM.

W B nepBoii, 1 BO BTOPOM I'J1aBax €CTh BCTABHBIC
necHn Anemm bastna. B mepBoii — cka3ka o ToM, Kak
4epT, uTo0Bl n3BecTH Mykuka, co3nan bospa. A Bo
BTOpOil rnaBse «llecHsa o JKypaBnuHON 3emiie» MosiB-

JIIETCS TIECHSA 00 YTOIMMYECKOW 3eMJIe, BOJHHOM Kpe-
CTHSIHCKOM pae, KyJa YyHeccs B CBOEM CTpyre
Crenpka Pazun. [1o hoNBKIOpHON TpaguIny Xapak-
Tepuctuka JKypaBIIMHOW 3eMJIM CTPOUTCS KaK aHTH-
TE3a «HAIEMY Kparoy, «HE MPHUTOXKEMY», «HE IIO-
0OMY» BOIBLHBIM IITUIIAM, TJIEC:

«XoIloTHa BOJIHA Y POJIHBIX 03€p,

IITuie rogogHoO B HU3KOH 03UMH,

OTBOpPEH BeTpaM pyI0-KeIThI Oop.

CoHIle KIIOHUTBCS B X010 oceHn» [Tam xe, c. 140].

A B XKypasnuHoll 3emiie, 3eMie 00ETOBAaHHOM,
«B 30JI0TOM Mgy, B TOIyOOM IBETY» B BCEro JO-
BOJILHO, CBITHO U BOJIHO:

«Pexku TpIOTCS TaM BOJIOTIOSIMH,

PBIOHBIM TYyNBOHIIIEM B XOPSX MEKCHHBIX,
Tam cTama KOpOB HEOOTOCHHBIX,

Kocsiku koHelt HeoObe3keHHBIX» [ TaMm xke].

Tak B Bujie cTpaHbl U300MIUS )KUBOTHBIX B Jie-
cax, MIIEHHIIBl B TIOJIAX, (PYKTOB B CajiaX OMHUCHIBA-
eTCsl B BOJIIEOHON CKa3Ke W HAPOTHBIX YTOIHIX
«TPHUIECATOE IAPCTBOY», (PAHTACTUIECKOE IMPOCTPaH-
CTBO, MIOX0EE Ha paif, HO B TO K€ BpeMs — 3arpo0-
Hoe 1apceTBo [13, c. 287-297]. B Hamem cirydae 3To
eIle U MecTo, rae cTouT JoM CreHbkH Pa3uHa «g 30-
aomotui pesvde / [locpedu semnu JKypasnunvisay [12,
c. 141].

K xoHIy necHu y KOCTpa HOSIBISIETCSI HEU3BECT-
HBI Opoasra, «moOpomum». Tak BIepBbIE aBTOP
BBOomUT Emenbsna IlyraueBa. 3mech oueBHUaHAS OT-
ChbUIKAa K MYMKUHCKONW «KamuTaHCKOW [OuYKe», K
rnaBe «Boxateiit», rae IlyraueB BnepBbie MOSIBIIS-
eTcs Kak O0e3BecTHBIN Oposira Ha jmopore. O SBHOM
BrusHUM Tekcta A. C. IlymkuHa TOBOPUT M MHOTOE
npyroe. Hanpumep, npueM MHOXECTBEHHOCTH KOC-
BEHHBIX, «C 9YXHUX CIOB» XapakTepucTHk Ilyrauesa.
B nosectn B rnaBe «Hes3BauHbIM rocte» Ilyraues
OKa3bIBaeTcs repen | puHeBbIM BO BceM OJIeCKe CBO-
el BIacTH, Tak U B oaMe B raase «Kisatea» npouc-
XOAUT TOp)KecTBEHHOE siBieHue IlyraueBa Ilerpom
TperbumM, HapeM-Hag&Kel mepen CBOMMHU COTOBa-
pumamu u nepen Anemei basaom.

B koHIIe e BTOpOI IJIaBbl MOABJISCTCS TOIPO0-
HbII no3tnyeckui noprper Ilyrayesa. I103T akTuB-
HO HCIOJIB3YET MPHEM XYIOXKECTBEHHOTO Mapajiie-
JIU3Ma, CJIOBHO IIBITAsCh TOHATH, KAKOB )K€ B JIEHCT-
BUTEJIBHOCTH EMENbsSH: MPOCTOM M HENPOCTOM, cTa-
pBIH, B MOpIIMHAX U CEIUHON, U C MOJOJBIM 4ep-
HBIM 4yOOM, C TOPBKOH yCMEIIKOM, HO yAaiod Mo-
JIOZIELL:

«3aHATHIA JyMOU CBOEH MOTa€HHOM,
Craymian nevanbHbBIN HANEB 10 KOHIIA,
CaetoMm KocTpa /10 OpoBeit 03apeHHBIH,
CMyTJIBIi, TOXO0KUU JIMILIOM Ha JIOHLIA.
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B peaxux mMopuiyHax, NpoONHTaHHBIX NBUIBIO,

C ropbKo# yCMEIKoi 00BETpEHHBIX I'y0,

Bech 0H, KaK OCEHBIO TPOHYTHIH IyO.
HckpucTeiM HHEEM, 0€IT0i KOBBIIHIO
[eperuteren BopoHoit ero uyoy» [12, c. 141-142].

I'maBa nsatas «KiATBay CTaHOBUTCS CBOErO poAa
KyJIbMHHAIIMEH B CHOXKETE MOAMBI U UMEET COOTBET-
cTBytoui snurpad: «7Tsr 6edv modiceusv Boney eec-
aamu packponums, A Jlon wenromamu oliumo» [11,
c. 59]. Anema nHamen Bce-Taku JKypaBIuHYIO 3eM-
JIF0, 3TO YTOIMYHOE IIAPCTBO CBOOOIBI:

«H noBanuncs bagH Ha KoneHn

B mbUIb 3THX TpaB, B TOJIYOYIO TEIUIBIHB.

U nenosai, 1enoBan B HCCTYILICHBE

['OpbKYO, JKECTKYIO 3TY HOJIBIHD.

Bort onu, rpanu 3emnu Xypasnusoii...» [12, c. 157].

OpHako crapble Ka3aku yBepsioT, 4uro JKypas-
JIMHAsl 3eMJIsl, Ka3auuid CTENHOM pail — JaBHO YxkKe
CKa3Ka, He ObLIb, HET 34€Ch HUYEr0 TOr0, YTO HMILIET
Arnema, a ecTh ToNbKO TasloBBIN yMeT, rie HEBEIO-
MbIli eMy moka [lyraueB coOupaer aramMaHOB Ka-
3aubero Boicka: Jlenuca KapaBaesa, Makcuma lu-
raeBa, Yuky 3apyOuna.

«/a, a1 kazak Emenbsn [lyraues.

Ha, s Opozsira, OC:KaBIIUAN U3 TOMa,

C memnu xene3Hoi, ¢ Tuxoro JloHa.

MHe He KOpOHa HyXKHa, He TI09eT —

Bomto 3agyman uckare [lyraues» [Tam xe, c. 167—
168].

B oroit rmaBe Emenbsn m Asemia 3HaKOMSITCS
3aHoBO, Emenpan oOemaer Auneme JKypaBiuHyio
CTpaHy, HO TaKyr, KOTOPYIO HYXKHO 3aBO€BaTh Ca-
Momy. EmMenbsH oOpamaercs k AJerre 1moka Kak To-
BapHII, HE eMy HY>XEH AJiellia, «COBECTh U TOJOCH
BoccTaHus, a Anemie Hy)keH [lyrades, 4bsi MarueTu-
YecKasl CHJIa 3aCTaBIAIOT AJIENTy MOWTH 32 HUM, TI0-
BepuUTh B ero neno. B rmase «Knsareay Emenssn [1y-
rayeB y>K€ IpPEJCTaBIEH IocyAapeM, «Hanexei,
KOTOPOMY KJISIHYTCS B BEPHOCTH Ka3aKU «CIIYKHTh
BEpOl W MpaBOOi» OO KOHLA, «MOJILKO MNOKOU,
MONbKO OPEBHION BOILHOCMb O0apyll SAUYKOMY B0U-
cky». «llapb 6 apmsakey», B CBOIO 04epe/ib, TOTOB Ka-
JIOBAaTh CBOE BOMCKO CTEISIMHU, PEKOIO, BCEMH YTO/Ib-
SIMH, «IPEBHEH BEpPO», «cmapurHoll eonel, / 6oael
Kazauvell Ha 6eKlU 8eK08» U caM TIPUCITAET Ka3aKaMm:

«U TlyraueB ¢ ro0BOH OOHA)KEHHOH
[MouenoBan B 0O6pa3ke OTpakKeHHbIH
Anbiii Kycouek siunkoi 3apu» [Tam xe, ¢. 173].

Ho nna Anemmm basiHa nake MyXUIIKMA 1apb —
Bce ke uapsb. [locneauss rinaga, rjae oH eue npucyT-
CTBYET B CloxkeTe — mecTas «IlepBblil MOX0 MATEX-

HOTO BOMCKa». JTO Il1aBa 0 IEPBOM 0O€ U O MEPBOM
nobezie, 9YTo HaYMHANACh C MIPU3BIBA: «csa0em Ha Hu-
Ke yapcmeom kazauvum, / M nuxaxux nam ne Haoo
cmoauy» [Tam xe, c. 179], a oOepHyIack 3BepcTBOM
U KpOBBIO, 3aKOHYMJIACHh Ka3HSIMH M JAEJIEKKOM
«amamanvux oa ecaynvckux uurnog». Ilocme 3toro
U3 IyrauyeBCKOTO BOMCKa W W3 TOAMBI HCUE3aeT
Anema basin, nortepsBumii Bepy B «KypaBinHyio
CTpaHy».

Hanee cineagyer uUCTOpUsS NOpPa)KEHUH, KOMIPO-
MHCCOB, YCTYNOK. IHTEepecHO, 4To B OdME HET pac-
ckaza 00 apecte mnm ka3Hu [lyrageBa. OH CIOBHO
ObI pacTBOpPSIETCS B IMOPOAUBILEH €ro CTENH, B BET-
pe, B MsTexHoM mpupoze. [lpuuem «Betep» craHo-
BUTCSI TOMUHAHTOW €Tr0 XapaKTepUCTUKU: €CTh €T0
CJIOBa, TYJIIIOIIUE IO BETPY; «ypa» BO CIaBy My-
KHIIKOTO I1apsl, pasHocsieecs BETPOM; BETEp aTakH;
BOJILHBIN BeTep cBOOOIBI — 00pa3 camoro EmernbsHa,
1 KOHb Y HETO — BETPOMaX.

«Pa3HOsI3pIKUE IPSIHYIIN IIECHU.

Bort yx u Her Emenbsana. B rpomax

3BIYHBIX «ypa» U BECENbIX IPUBETCTBUI

Muyut ero mo MO KOHb-BeTpoMmax» [Tam ke,
c. 246].

IlonBoast HEKOTOpBIE WTOTH, MOXKHO CKa3artb,
4YTO, C OAHOU cTOpOHBI, BukTop barpoB nokaszan ce-
0s1 XOpOLIMM YYEHHUKOM CBOHMX T'€HUAIBHBIX Y4HTE-
nel, B nmepyto ouepens A. C. Ilymikuna, a ¢ apyro
CTOPOHBI, OH CO3aJl OPUIMHAIBHOE CaMOOBITHOE
3MUYECKOE CKazaHMe O MyxkuukoM nape Ilyrauese.
I'maBHBINA repoil O3MBI XapaKTEPU3YETCs CIOKHO U
«MHOTO CTYIIEHYaTO» U «MHOrociaoiHo». C momo-
mipto snurpagos u3 «Cnosa o nonky Hropese» mo-
Ka3aHbl 3HAYUTENBHOCTH 3aMbIC/Ia IIyraye€BCKOTO
Oynra. O6pa3 Anemn basiHa — coBecTH BocCTaHUS —
(ONBKIOPU3UPYET MTOBECTBOBAHUE, IIPUOJIMIKAET €T0
K CTIIIO HapoaHou ucropudeckor mecHu. Cam Ily-
radeB MOKa3aH B OONbIIEH CTENEHU B MYIIKHMHCKON
TpaguLUuu, HO OoJiee CIOKHBIM, IPOTUBOPEUUBBIM,
HEYJOBUMBIM, OJM3KUM K MPHUPOHON CTUXUWHOCTH
u u3meHuuBoctu. [Tosma Bukropa barpoBa u xyno-
KECTBEHHO, U COJEPIKaTEeIIbHO MPEACTaBIsAET cOOO0M
HECOMHEHHOE JIOCTIDKEHHE B OOJIACTH JIUPO3IHYe-
ckoit mosmbl 1920-30-x rr. u TauT B cede erle oueHb
MHOT'O OTKPBITHH.
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